
Abstract  

 

This bachelor thesis is a commented translation of a chosen French text into Czech. It is 

consisted of two parts. The first section is a translation of the second and part of the third 

chapters of a non-fiction text, Jeux olympiques: La flamme de l’exploit, that is about the history 

of the Olympic Games written by Françoise Hache-Bissette. The second, theoretical part, 

includes commentary that is consisted of detailed translation analysis of the text (focusing on 

intrertextual and extratextual factors of the original), translation strategy, description of the used 

translation procedures and typology of the translation aspects. The commentary deals with the 

specific examples that are taken from the original and the translated text. 


